
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
Siree Raag, Third Mehl: 

ਸਿਰਾ ਿਰ ਗੁਰੁ ਾਈਐ ਹਸਰ ਨਾਮ ਦਇ ਸਦਿੜਾਇ ॥ 
By His Grace, the Guru is found, and the Name of the Lord is implanted 
within. 

ਸਿਨੁ ਗੁਰ ਸਿਨ ਨ ਾਇ ਸਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥ 
Without the Guru, no one has obtained it; they waste away their lives in vain. 

ਮਨਮੁਖ ਿਰਮ ਿਮਾਵਣ ਦਰਗਹ ਸਮਲ ਿਜਾਇ ॥੧॥ 
The self-willed manmukhs create karma, and in the Court of the Lord, they 
receive their punishment. ||1|| 

ਮਨ ਰ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਚੁਿਾਇ ॥ 
O mind, give up the love of duality. 

ਅੰਤਸਰ ਤਰ ਹਸਰ ਵਿ ਗੁਰ ਿਵਾ ਿੁਖੁ ਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The Lord dwells within you; serving the Guru, you shall find peace. ||Pause|| 

ਿਚੁ ਿਾਣੀ ਿਚੁ ਿਿਦੁ ਹ ਜਾ ਿਸਚ ਧਰ ਸਆਰੁ ॥ 
When you love the Truth, your words are true; they reflect the True Word of 
the Shabad. 

ਹਸਰ ਿਾ ਨਾਮੁ ਮਸਨ ਵਿ ਹਉਮ ਕ੍ਰਧੁ ਸਨਵਾਸਰ ॥ 
The Name of the Lord dwells within the mind; egotism and anger are wiped 
away. 

ਮਸਨ ਸਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਸਧਆਈਐ ਤਾ ਾਏ ਮਖ ਦੁਆਰੁ ॥੨॥ 
Meditating on the Naam with a pure mind, the Door of Liberation is found. 
||2|| 

ਹਉਮ ਸਵਸਚ ਜਗੁ ਸਿਨਿਦਾ ਮਸਰ ਜੰਮ ਆਵ ਜਾਇ ॥ 
Engrossed in egotism, the world perishes. It dies and is re-born; it continues 
coming and going in reincarnation. 

ਮਨਮੁਖ ਿਿਦੁ ਨ ਜਾਣਨੀ ਜਾਿਸਨ ਸਤ ਗਵਾਇ ॥ 
The self-willed manmukhs do not recognize the Shabad; they forfeit their 
honor, and depart in disgrace. 



ਗੁਰ ਿਵਾ ਨਾਉ ਾਈਐ ਿਚ ਰਹ ਿਮਾਇ ॥੩॥ 
Serving the Guru, the Name is obtained, and one remains absorbed in the 
True Lord. ||3|| 

ਿਿਸਦ ਮੰਸਨਐ ਗੁਰੁ ਾਈਐ ਸਵਚਹੁ ਆੁ ਗਵਾਇ ॥ 
With faith in the Shabad, the Guru is found, and selfishness is eradicated from 
within. 

ਅਨਸਦਨੁ ਭਗਸਤ ਿਰ ਿਦਾ ਿਾਚ ਿੀ ਸਲਵ ਲਾਇ ॥ 
Night and day, worship the True Lord with devotion and love forever. 

ਨਾਮੁ ਦਾਰਥੁ ਮਸਨ ਵਸਿਆ ਨਾਨਿ ਿਹਸਜ ਿਮਾਇ ॥੪॥੧੯॥੫੨॥ 
The Treasure of the Naam abides in the mind; O Nanak, in the poise of 
perfect balance, merge into the Lord. ||4||19||52|| 

 


